
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                      SPONZORI 
YACHT SPORT - MARTIN 
LUMIRO BETONARKA – MARTIN 
DEMRO - MARTIN 
EKONOPRINT - MARTIN 
DREVYTA  - MARTIN 
HANNAH - NAMESTOVO 
SCHIPRO S.R.O – CZ A SK 
COLORPRINT - MARTIN 
ZOO  POKRM – KALOUS MARTIN 
 
 
 
            
 
 
 

 
                       Rozpis pretekov v jachtingu  
                                   Notice of Race 
                                     
                           INTERPOHÁR 2011 
                               INTERCUP 2011 
           470, 420, LAR, L 4,7  Europa, Optimist 
                                          a 
                      Preteky Olympijských nádejí 2011 
                           Olympic hopes regata 2011 
 
 
                               
                       Datum / date  28. 7. - 31. 7. 2011 
 
1.Miesto konania 

Oravská priehrada – Námestovo 
 

Venue 
Oravská priehrada – Námestovo 

2. Vypisuje a organizuje:  
Slovenský zväz jachtingu  
v spolupráci s YC Martin  
Riaditeľ pretekov: Ján Kaňuk 
Hlavný rozhodca: Ing. Martin Mydlík 

Organizing authority  : 
Slovak Sailing Union 
In conjunction with Yacht club Martin 
Race Director: Ján Kaňuk 
Principal Race Officer: Ing. Martin Mydlík 

3. Triedy a koeficienty: 
 
Interpohár 
Laser Radial, L4,7, Europa, Optimist 
Slovenský pohár 
470, 420 , Laser  R, Europa, Optimist 
ČSP – 420, Europa, Optimist 
 
Preteky OH nádejí – trojčlenné národné 
družstvá: 
420 do 21 rokov 
Laser 4,7 do 17 rokov 
Optimist chlapci do 15 rokov 
Optimist dievčatá do 15 rokov 

Classes 
 
Intercup 
Laser  Radial, L4,7, Europa, Optimist 
Slovak cup 
470, 420, Laser  R, Europe, Optimist 
CScup – 420, Europa, Optimist 
 
Olympic Hopes Regatta – national teams of 3 
members: 
420 age limit 21 yrs 
Laser 4,7 age limit 17 yrs 
Optimist boys age limit 15 yrs 
Optimist girls age limit 15 yrs 

4. Pravidlá 
    Pretekové pravidlá jachtingu 2009-2012    
    /PPJ/   

Rules 
 The Racing Rules of Sailing for 2009-2012   
  /RRS/ 



     Tento rozpis pretekov 
     Plachetné smernice MMSR 2011 
     Triedové pravidlá zúčastnených tried 
     Vyhlášky Pretekovej komisie /PK/ 
 

  This Notice of Race  
  Sailing Instructons  MMSR 2011 
   Participating classes class rules 
   Notices of the Race Commitee /RC/ 

5. Spôsobilosť a účasť 
      Preteky sú otvorené pre všetkých pretekárov     
      zúčastnených tried , ktorí spĺňajú požiadavky 
      Smernice 19 ISAF – Kódex spôsobilosti,    
      a ktorí sa prihlásia na preteky v čase   
      registrácie  v kancelárii pretekov.  
  

Eligibility and entry 
The regatta is open for all cepetitors of 
participating classes that comply with ISAF 
Regulation  19 – Eligibility Code, and will enter 
in the regatta at the Race Office within the time 
of registration.l 

6. Registrácia 
Pretekári sa prihlasujú na preteky vyplnením 
tlačiva prihlášky v kancelárii pretekov 
a zaplatení štartovného. Pri registrácii musí 
každá loď predložiť tieto doklady: 
- prihlášku podpísanú zodpovednou osobou, 

kormidelník,/ v prípade mládeže do 18 
rokov zodpovedná dospelá osoba / Svojím 
podpisom potvrdzuje, že posádka je 
zdravotne spôsobilá zúčastniť sa pretekov 

- registračné preukazy SZJ všetkých členov 
posádky platný na rok 2009 

- osvedčenie /certifikát/ o premeraní lode 

Registration 
  Competitors enters in the regatta by filling in 
the entry forma t the Race &Office and paying 
the entry fee. Each boat must produce these 
documenst at the registration: 
- the entry form signed by responsible person / 
helsman , in case of youth under 18 years age the 
responsible adult/ He /she  confirms by his/her 
signature, that all crew is elgibly healthy for the 
participation in the regatta. 
- for akk crew nenbers, vakud nenversguo cards 
of  his/her National Authority 
- valid boat measurement certificate 

7. Štartovné 
    Dvojposádková loď    30 EUR 
     Jednoposádková loď   15 EUR 

Entry fee 
Two-person boat    30 EUR 
One-person boat     15 EUR 

8. Časový program 
    štvrtok 28.7. 2011 
      18.00 – 21.00 registrácia 
      Piatok 29.7. 2011 
      8.00 – 10.00 registrácia 
      11.30            slávnostné otvorenie pretekov 
      13.00            znamenie výzvy prvej rozjazdy 
      Sobota 30.7. 2011 

10.0 znamenie výzvy prvej rozjazdy dňa 
Nedela  31.7. 2011 
10.0 znamenie výzvy prvej rozjazdy dňa 
14.0      posledné možné znamenie výzvy 
15.00       ukončenie pretekov 

vyhlásenie víťazov 

Time schedule 
 Thursday 28.7. 2011 
  18.00 – 21.00 registration 
  Friday 29.7. 2011 
  8.00 – 10.00 registration 
  11.30             opening ceremony 
  13.00             warning signal of the first race 
  Saturday 30.7.2011 
10.00    warning signal of the first race of the day 
Sunday  31.7. 2011 
10.00 warning signal of the first race of the day 
 14.00 the latest possible waring signal  
15.00 closing ceremony, results ,  

9. Plachetné smernice 
     Plachetné smernice a trate budú k dispozícií  
     Pretekárom pre registrácii. 

Sailing instructions 
Sailing Instructions and coruses will be available 
at registration. 

10. Vyhodnotenie a určenie 
víťazov 
       Všetky lode jednej triedy štartujú v rozjazde 
spolu. Víťazom Interpohára sa  stane prvá 
posádka z triedy. Podmienkou vyhlásenia  
Interpohára je uskutočnenie aspoň 3 rozjázd 
a účasť  najmenej 5 lodí v triede , z čoho aspoň 
jedna posádka je zahraničná. 
 
      V Pretekoch Olympijských nádejí súťažia 3-
členné národné družstvá (ND) v každej vypísanej 
triede. Členovia družstiev musia byť určení pri 
registrácii. Vyhodnotenie poradia v danej triede 
sa uskutoční z redukovaných výsledkov triedy 
(iba členovia ND) v jednotlivých rozjazdách. 
Výsledné poradie krajín sa určí ako súčet bodov 
všetkých členov ND krajiny. Do súčtu bodov sa 
nezapočítavajú body získané v triede s najväčším 
súčtom bodov. V prípade, že nie je naplnený 
počet členov ND v triede, chýbajúci členovia 
dostanú body ako DNC. Víťazí ND s najmenším 
počtom bodov. 
 

Evaluation and determinig 
results 
All boats of one class start together in the race.  
The first boat of overall resulsts will become the 
Intercup . The completing of aj least 3 races and 
participatin of 5 boats with al least one foreigner 
are prereguisites. 
 
 
     At Olympic Hopes Regatta, there compete 
three-boat national teams (NT) in all designated 
class. Team members must be nominated at 
registration. Class results will be determined 
from reduced class results (members of NTs 
only) in particular races. Overall country ranking 
will be determined as a sum of points of all 
members of the national teams of one country. 
There will be excluded one class from this sum 
that acquires the largest sum of points. In case 
there are less than three members of a class in a 
NT, the missing members shall be scored as 
DNC. The NT with the lowest sum of points 
wins.  

11. Ceny 
      Prvé  tri posádky vo vyhodnotení  
Interpohára  dostanú upomienkové trofeje. 

Prizes 
Commemorative trophies will be awarded to the 
first three boats of  Intercup  will be given prizes. 

12. Vzdanie sa zodpovednosti 
Pretekári sa zúčastňujú pretekov jedine na svoju 
vlastnú zodpovednosť. Pozri  PPJ  Pravidlo 4 . 
Rozhodnutie pretekať. Usporiadateľ  nepreberá 
Žiadnu zodpovednosť za poškodenie ani stratu 
materiálu, zranenie ani smrť osôb, ktoré by sa 
stali v súvislosti, pred, v priebehu alebo po 
pretekoch.   

Disclaimer of liability 
Competitors  participate in the regatta entirely at 
their  own risk.  See rule 4 , Decision to Race . 
The organizing authority w    ill not accept any 
liabitiry for material damage or personal injury 
or death sustained in conjinction with or prior to, 
during , or after the regatta. 

13. Kontaktné informácie  
Slovenský zväz jachtingu  421 2 49249206 
szj@sailing.sk 
www.sailing.sk 
Riaditeľ pretekov   421  905 399 447 
yachtsport@paradise.sk 

Further Informations 
Slovak Sailing union         421 2 49249206 
szj@sailing.sk 
www.sailing.sk 
Race Director   421  905 399 447 
yachtsport@paradise.sk 

 


